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Pimedusest algab valgus

Üks aastaring on täis saamas …

Siis Jeesus rääkis neile taas: 
„Mina olen maailma valgus. 

Kes järgneb mulle, ei käi pime-
duses, vaid tal on elu valgus.” Siis 
ütlesid variserid talle: „Sina tun-
nistad iseenese kohta, sinu tunnis-
tus ei ole õige.” Jeesus kostis: „Isegi 
kui ma enese kohta tunnistan, on 
minu tunnistus õige, sest ma tean, 
kust ma olen tulnud ja kuhu ma 
lähen. Aga teie ei tea, kust ma olen 
tulnud ja kuhu ma lähen. Teie 
mõistate kohut maailma kombel, 
mina ei mõista kohut kellegi üle.“ 
(Johannese evangeelium 8:12-15)

Jõuluajal räägitakse palju jõu-
lurahust, jõulurõõmust ja jõu-
luvalgusest. Ka Jeesus räägib 
valgusest kõneledes iseendast 
inimestele: „Mina olen maailma 
valgus.“ Tänapäeval on kesktalvine 
pime aeg meie jaoks vägagi val-
gusküllane, kõikjal säravad tuled 
ja advendiajal paneme jõuluval-
gust juurdegi erinevate lampide ja 
kaunistuste näol. Maal elades me 
kogeme veel mingil määral loo-
duslikku pimedust oma eheduses, 
kuid linnades see peaaegu enam 
polegi võimalik. Kuid ka maal me 
elame järjest enam lambivalgel 
toimetades hiliste õhtutundideni 
ning looduse ürgne rütm on tuh-
mumas.

See pole eriti kaua aega nõn-
da olnud. Kui mõelda kasvõi sada 
aastat tagasi, siis elekter oli ena-
muses eesti kodudes veel tundma-
tu ja õlilamp oli vaevalt kasutus-
se tulnud. Inimesed elasid rahus 
koos loodusega ja korraldasid 
oma tegemised vastavalt sellele. 
Kinni tuisanud tee ei tekitanud 
mingilgi määral tusast meelt ja 
väike elektrikatkestus ei löönud 
elurütmi sassi. Tänapäeval me 
enam niimoodi hakkama ei saa, 
isegi maal ka mitte.

Kui Looja paneb talvel varakult 
tule kustu, siis inimesele on see 

võimaluseks elada teises rütmis. 
Väline pimedus lühendab päeva 
vaeva ja võtab ära võimaluse rabe-
leda nähtavate eesmärkide nimel. 
Ümbritsev pimedus annab võima-
luse tuua oma tähelepanu sellele, 
mis on meie sees. Mida me mõt-
leme, mida me tunneme ja kes on 
meile olulised inimesed. See ongi 
valgus meie sees, millest kõneleb 
ka Kristus. Jumala valgus ei ole 
kirgas sära meie ümber, vaid sel-
gus ja rahu meie sees.

Kui toas on tuli kustu, siis ei 
häiri eriti see, millises olukorras 
see tuba on, isegi kui teame, et see 
tuba on segamini. Nii on ka meie-
ga. Kuni me ei otsi vaimuvalgust 
iseeneses, ei pruugi segadus meis 
enestes üldse meid häiridagi. Alles 
siis, kui valgus meie sees paistma 
hakkab näeme, milline korralage-
dus valitseb.

„Mina olen maailma valgus. 
Kes järgneb mulle, ei käi pimedu-
ses, vaid tal on elu valgus.” ütleb 
Kristus. Loodan, et Jumala inime-
seks saamise püha on rohkemat 
kui kingid ja väline sära ning me 
oskame nende taga näha aimdust 
Jumala armastusest. Loodan, et ka 
meile on looduse pimedus valguse 
allikaks meis enestes.

Valgusküllast jõuluaega meile 
kõigile.

Hermann Kalmus
Pilistvere hingekarjane

Rahvusvaheline noorte 
omaloomingupäev

17. novembril toimus Lasnamäe 
muusikakoolis rahvusvaheline 
muusikakoolide loomingu- ja imp-
rovisatsioonikonkurss.

Lasnamäe muusikakool on 
juba aastaid pakkunud toreda 
võimaluse loomingulistel noortel 
kokku saada, oma teoseid esitada, 
üksteist kuulata ning kogemusi 
jagada. Konkurss toimub kahes 
vanuserühmas ja mitmes erinevas 
kategoorias. Igal aastal on ka va-
litud üks teema, mis seob tervet 
päeva. Seekord oli eesmärgiks tä-
histada eesti filmi 100. sünnipäeva.

Noorte loomingut oli hinda-
mas žürii koosseisus Kristo Mat-
son, Malle Maltis, Riine Pajusaar 
ja Matis Leima. Osalejad olid pea-
miselt Tallinnast ja suur hulk noo-
ri Viljandimaalt. Külalistena astus 
üles ka Soome loominguline mees-
kond.

Esimeses osas kuulsime auto-
riloomingut, millest valdava osa 
moodustas klaverimuusika ja lau-
lud. Teises osas improviseerisid 
noored pildi põhjal, milleks oli 
kaader filmist. Oli väga leidlikke ja 
meeleolukaid muusikapalu.

Kolmandaks helindasid noored 
filmiklippi. Publik sai kaasa elada 
tormise mere meeleoludele, sipel-
gate ja liblikate toimetamistele, 
virmaliste võimsale värvide- ja he-
limängule jpm.

Sel ajal, kui žürii otsust tegi, 
said noored õppida hääleimprovi-
satsiooni hääleimpro õpitoas ning 
improkooris. Ja et veidi lõõgastuda 
ja liigutada, osaleti žongleerimise 
õpitoas.

Žürii kiitis ja tunnustas kõiki 
loomingupäeva osavõtjaid. Riine 
Pajusaar jagas väga häid näpunäi-
teid laulukirjutajatele, julgustades 
muuhulgas proovima uusi ja põne-
vamaid harmooniakäsitlusi.

Õp Maarika Reimandi sõnul 
said uut indu ja tarkust nii lapsed 
kui õpetajad. Ürituse korraldajad 
eesotsas õpetaja Tiina Vurmaga 
olid teinud oma tööd südamest, 
mõeldes kõigile lastele – iga osa-
leja sai spetsiaalselt selleks kon-
kursiks tehtud meene ning trükise 
laste omaloominguliste teostega.

Reimand rõhutas ka seda, et 
kuigi tema initsiatiivil osales kon-
kursil palju muusikakooli lapsi au-

Kristiina mängib endaloodud 
pala „Puntratants“.

Agatha-Dooni laulab oma sügavmõttelist laulu „Nimeta“, klaveril õpetaja 
Maarika.

Noored laululoojad treenivad žongleerimist pallidega.

Kõik meie kooli omaloomingu kirjutajad ja esitajad!

torite ja esitajatena, on see kõigi 
kolleegide ühine panus ja järjepi-
dev töö laste arendamisel.

Viljandimaa noortel läks kon-
kursil väga hästi. Võhma muusika-
kooli lastest said premeeritud:
Parim laululooming nooremas va-
nuserühmas:
Vahur Aasaküla – (õp Maarika 
Reimand)
Parim filmiklipi helindaja noore-
mas vanuserühmas:
Raivo Kasepõld – (õp Mait Rei-
mann)

Parim instrumentaallooming vane-
mas vanuserühmas:
Kristiina Jaanus – (õp Heili Kirsi-
mäe)
Parim laululooming vanemas vanu-
serühmas:
Kristiina Kahu – Viljandi muusi-
kakool, esitaja Piret Müür Võhma 
muusikakool (õp Maarika Reimand)
Agatha Dooni Murro – (õp Maari-
ka Reimand)

Tekst ja fotod
Maarika Reimand

Muusikakooli õpetaja

Inimesed pühitsevad jõulusid erinevalt. Mõned lähevad 
kirikusse, mõned lähevad randa. Mõni on päris üksipäini, 
mõni on ümbritsetud paljudest lähikondsetest. Jõuludele eelneb 
advendiperiood – see on meeleparanduse aeg, mis peab meid 
suurteks pühadeks ette valmistama, see on heasoovlikkuse ja 
suuremeelsuse aeg, mis ütleb, et me saame siis, kui me anname. 
See kutsub meid kingitusi tegema ja olema natuke paremad 
inimesed.

Jõulud on tagasipöördumise aeg – paljud pereliikmed, kes 
muidu üksteisest võib-olla sadu või tuhandeid kilomeetreid 
eemal viibivad, pöörduvad jõulupühade aegu  
teineteise juurde.

Jõuluaeg on läheduse ja sõpruse tunne, mis 
muudab kogu aasta helgemaks. Jõulupühad 
kutsuvad meid leidma rahu ja rõõmu tegeliku 
maailma ebatäiuslikkuse keskel just seal ja 
sellistena, nagu me oleme. Jõulud on rahu, 
mõistmise ja andestamise aeg.

Linnalehe toimetus
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Linnapea veerg

Avo Põder
Võhma linna aunimetuste ja preemiate andmise kord

Jällegi on üks aastaring möödumas ning aeg teha 
tagasivaadet, kuidas 2012. aasta Võhmale ja Eestile 

möödus.
Oli mööduv aasta edukas või mitte? Kindlasti on 

mööduva aasta märksõnaks olnud vastuolu ja seda 
peamiselt riigijuhtimise ning kodanike ja omavalit-
suste vahel. Paraku on tänane olukord tõesti selline, et 
riigijuhid ei soovi (või ei taha) olemasolevaid problee-
me näha ja arutada, kuidas võiks Eesti elu välja näha 
kümne või kahekümne aasta pärast. Pigem elatakse 
tänases päevas ja püütakse vaadata, mis on kasulik 
võimuerakonnale, mitte riigile tervikuna.

Alles avaldati rahvaloenduse esialgsed tulemused 
ja juba on näha, et rõõmustavat ei ole seal väljaspool 
Harjumaad asuvatele omavalitsustele midagi – rahva-
arvud on langenud igal pool märkimisväärselt. Mõnes 
mõttes on kurb vaadata, kui omavalitsused pinguta-
vad kõigest väest, et luua oma elanikele võimalikult 
hea elukeskkond, ja vaatamata sellele liiguvad ini-
mesed ikka suurematesse linnadesse. Riik aga vaatab 
seda kõike ükskõikselt pealt ning väidetakse, et see 
on paratamatu. Mina julgen täna küll väita, et see on 
Eesti olematu regionaalpoliitika tulemus – tegelikult 
on seda riigi poolt isegi takka õhutatud. Riigi kohal-
olekut maapiirkondades on tunduvalt vähendatud, 
ära on kaotatud mitmete ametite kontorid maakon-
nakeskustes, koomale on tõmmatud päästeteenistust, 
meditsiiniteenuseid, löögi all on juba ka haridusvõrk. 
Kõik see on andnud maapiirkondade elanikele sõnu-
mi, et riigi poolt pakutavaid teenuseid ongi võimalik 
kvaliteetselt saada ainult suurtes keskustes. Kahjuks 
ei ole sellist protsessi ka püütud peatada. Regionaal-
minister, kelle vastutusala peaks see olema, on piir-
dunud ainult kaartide joonistamisega. Tegelikult on 
viimane aeg hakata mõtlema sellele, kuidas meelitada 
ettevõtjaid väljapoole suurlinnu, ja kindlasti on siin 
riigi poolt seda protsessi võimalik suunata (maksueri-
sused, starditoetused vms).

2012. aasta jääb kindlasti meelde sellega, et inime-
sed on muutunud riigijuhtimises tunduvalt aktiivse-
maks ning ei soovita riigi monoloogi oma kodanikega. 
Õnneks tundub just mööduv aasta olema selles suhtes 
murranguline ja riigil on viimane aeg asuda oma ini-
mestega (ja omavalitsustega) dialoogi. Loodetavasti 
jõuavad ka riigijuhid teadmisele, et nemad on rahva 
teenistuses, mitte vastupidi.

Soovin, et inimesed tahaksid ja julgeksid tundu-
valt rohkem riigi ja omavalitsuse juhtimises sõna 
sekka öelda – ainult nii suudame me tagada, et Eestis 
arvestatakse võimalikult paljude inimeste huvide ja 
vajadustega.

Soovin kogu linnavalitsuse nimel kõigile rahulikku 
jõuluaega, head vana-aasta lõppu ning teguderohket 
uut aastat!

Määrus kehtestatakse koha-
liku omavalitsuse korralduse 
seaduse § 6 lõike 3 punkti 2, § 
14 lõike 1 ja Võhma linna põ-
himääruse § 7 lõike 2 alusel.
§ 1. Määruse reguleerimis-
ala
Korras sätestatakse Võhma 
linnas antavate aunimetuste 
ja preemiate liigid ning tun-
nustuse saanud isikute au-
tasustamise ja tunnustamise 
tingimused.
§ 2. Tunnustuse liigid
Tunnustuse liigid on:
1) Võhma Linna Aukodaniku 
nimetuse andmine;
2) Võhma Linna Sära aunime-
tuse andmine;
3) Võhma linna parima sport-
lase preemia määramine;
4) heakorrakonkursi võitjate 
tunnustamine;
5) laste sündide tähistamine;
6) eakate õnnitlemine.
§ 3. Võhma Linna Aukoda-
niku nimetuse andmine
(1) Aukodaniku nimetus an-
takse füüsilisele isikule linna-
poolse erilise austusavalduse-
na:
1) Võhma linnale osutatud 
väljapaistvate teenete ning 
silmapaistvate saavutuste eest 
hariduse, kultuuri, spordi, 
sotsiaaltöö, tervishoiu, ma-
janduse ja muudes valdkon-
dades;
2) kui ta on oma tööalase või 
ühiskondliku tegevusega sil-
ma paistnud linna arendami-
sel;
3) kui ta on oma tegevusega 
tõstnud linna mainet ja too-
nud paikkonnale tuntust.
(2) Aukodaniku nimetus an-
takse reeglina Võhma linna 
kodanikule, erandina võib 
aukodaniku nimetuse andmi-
seks esitada ka isikuid väljast-
poolt Võhma linna. 
(3) Aukodaniku nimetuse 
andmise otsustab volikogu. 
Otsuse vastuvõtmiseks on 
vajalik volikogu koosseisu 
häälteenamus. Otsuses mär-
gitakse aukodaniku ees- ja 
perekonnanimi, sünnipäev, 
-kuu ja -aasta, elukoht ja tee-
nete lühikirjeldus.
(4) Ettepanekuid aukodani-
ku nimetuse andmise kohta 
võivad teha kõik linnakoda-
nikud, asutused, organisat-
sioonid ja ühendused. Kirjalik 
ettepanek (Lisa 1) peab sisal-
dama isiku eluloolisi andmeid 
ning põhjendust, miks isik 
võiks saada aukodanikuks.
(5) Ettepanek esitatakse lin-
navalitsusele hiljemalt 31. 
jaanuariks. Linnavalitsus esi-
tab oma ettepanekud ja talle 
esitatud avaldused linnavoli-
kogule.
(6) Aukodanikule antakse au-
kodaniku tunnistus ning tema 
nimi kantakse linna auraama-
tusse.
(7) Aukodaniku nimetust 
tõendav tunnistus on kahe-
poolne A5 formaadis kaart.
(8) Tunnistuse esimesele sise-
küljele kantakse aukodaniku 
nimetuse saaja ees- ja pere-
konnanimi ja tunnistuse järje-
korranumber. 

(9) Tunnistuse teisel siseküljel 
on tekst “Teenete eest Võhma 
linnaelu arendamisel”, kuu-
päev ning volikogu esimehe 
ja linnapea allkiri. Tunnistus 
kinnitatakse Võhma linna va-
pipitsatiga.
(10) Linna aukodaniku nime-
tusega kaasneb ühekordne 
rahaline auhind või mäles-
tusese, mille suurus otsusta-
takse igal aastal linna eelarve 
menetluse käigus.
(11) Linna aukodaniku tun-
nistus ja mälestusese või ra-
haline auhind antakse üle pi-
dulikult volikogu esimehe ja 
linnapea poolt Eesti Vabariigi 
aastapäeva aktusel. 
(12) Aukodaniku nimetuse 
saajate nimed koos teenete 
kirjeldusega avalikustatakse 
Võhma Linnalehes ja Võhma 
linna veebilehel.
(13) Aukodaniku nimetust ei 
anta postuumselt.
§ 4. Võhma Linna Sära auni-
metuse andmine
(1) Võhma Linna Sära auni-
metus (edaspidi Sära auni-
metus) antakse füüsilisele ja 
juriidilisele isikule ning vaba-
ühendusele linnapoolse erili-
se austusavaldusena:
1) Võhma linnale osutatud 
teenete ning silmapaistvate 
saavutuste eest hariduse, kul-
tuuri, spordi, sotsiaaltöö, ter-
vishoiu, majanduse ja muudes 
valdkondades;
2) kui ta on oma tööalase või 
ühiskondliku tegevusega sil-
ma paistnud linna arendami-
sel;
3) kui tema tegevus on tõst-
nud linna mainet ja toonud 
paikkonnale tuntust.
(2) Sära aunimetus antakse 
reeglina Võhma linna koda-
nikule, Võhma linnas tegut-
sevale kollektiivile ja ette-
võttele, erandina võib Sära 
aunimetuse andmiseks esi-
tada ka isikuid väljastpoolt 
Võhma linna. 
(3) Sära aunimetuse andmi-
se otsustab volikogu. Otsu-
se vastuvõtmiseks on vajalik 
volikogu koosseisu häälte-
enamus. Otsuses märgitakse 
isiku nimi, sünniaeg või re-
gistrikood ja teenete või saa-
vutuste lühikirjeldus.
(4) Ettepanekuid aunimetuse 
andmise kohta võivad teha 
kõik linnakodanikud, asu-
tused, organisatsioonid ja 
ühendused. Kirjalik ettepa-
nek (Lisa 1) peab sisaldama 
isiku kontaktandmeid ning 
põhjendust, miks isik võiks 
saada Sära aunimetuse.
(5) Ettepanek esitatakse lin-
navalitsusele hiljemalt 31. 
jaanuariks. Linnavalitsus esi-
tab oma ettepanekud ja talle 
esitatud avaldused linnavoli-
kogule. 
(6) Aunimetuse saajale antak-
se Sära aunimetuse tunnistus 
ning tema nimi kantakse lin-
na auraamatusse.
(7) Sära aunimetust tõendav 
tunnistus on kahepoolne A5 
formaadis kaart.
(8) Tunnistuse esimesele sise-
küljele kantakse aunimetuse 

saaja ees- ja perekonnanimi 
ja tunnistuse järjekorranum-
ber. 
(9) Tunnistuse teisel siseküljel 
on tekst “Teenete eest Võhma 
linnaelu arendamisel”, kuu-
päev ning volikogu esimehe 
ja linnapea allkiri. Tunnistus 
kinnitatakse Võhma linna va-
pipitsatiga.
(10) Sära aunimetusega kaas-
neb ühekordne rahaline au-
hind või mälestusese, mille 
suurus otsustatakse igal aas-
tal linna eelarve menetluse 
käigus.
(11) Sära aunimetuse tunnis-
tus ja mälestusese või raha-
line auhind antakse üle pi-
dulikult volikogu esimehe ja 
linnapea poolt Eesti Vabariigi 
aastapäeva aktusel. 
(12) Sära aunimetuse saajate 
nimed koos teenete kirjeldu-
sega avalikustatakse Võhma 
Linnalehes ja Võhma linna 
veebilehel.
(13) Ühel aastal võib anda 
mitu Sära aunimetust.
§ 5. Võhma linna parima 
sportlase preemia määra-
mine
(1) Võhma linna parima 
sportlase preemia määra-
takse väljapaistvate sportlike 
saavutuste eest.
(2) Preemia määratakse Eesti 
rahvastikuregistri andmetel 
Võhma linnas elavale isikule.
(3) Ettepanekuid preemia 
kandidaatide kohta võivad 
teha juriidilised isikud, orga-
nisatsioonid ja Võhma linna 
elanikud.
(4) Ettepanekud esitatak-
se iga aasta 31. jaanuariks 
kirjalikult (Lisa 1) Võhma 
Linnavalitsusele, kes arutab 
esitatud kandidatuurid läbi 
ning teeb preemia määramise 
otsuse 15. veebruariks.
(5) Preemia suurus otsusta-
takse igal aastal linna eelarve 
menetluse käigus.
(5) Sobivate kandidaatide 
puudumisel võib Võhma Lin-
navalitsus jätta preemia mää-
ramata.
(6) Preemia saaja tehakse tea-
tavaks Eesti Vabariigi aasta-
päeva aktusel.
§ 6. Auraamat
(1) Võhma linna auraamat 
(edaspidi auraamat) on nahk-
köites valgete lehtedega al-
bum.
(2) Auraamatusse kantakse 
Võhma Linna Aukodaniku 
nimetusega, Võhma Linna 
Sära aunimetusega, Võhma 
linna parima sportlase pree-
miaga ja linnavalitsuse aukir-
jaga tunnustatud isikud.
(3) Auraamatusse kantak-
se austusavalduse liik, saaja 
nimi, aukodaniku foto, teene-
te kirjeldus ja austusavalduse 
andmise aeg.
(4) Auraamat asub linnakant-
seleis, kannete tegemist kor-
raldab linnasekretär.
(5) Auraamat säilitatakse ala-
tiselt.
§ 7. Heakorrakonkursi võit-
jate tunnustamine
(1) Heakorrakonkursi võitja 
on tiitel, millega tunnustatak-

se kauneid ja heakorrastatud 
kodusid ning asutusi.
(2) Heakorrakonkursi korral-
dajaks on volikogu määratud 
komisjon, kes teeb volikogule 
ettepaneku võitjate tunnusta-
miseks ja premeerimiseks.
(3) Komisjon hindab objekti 
üldist heakorda, sealhulgas 
hoonete head seisukorda, 
haljastust ja hooldatust.
(4) Preemia suurus otsusta-
takse igal aastal linna eelarve 
menetluse käigus.
(5) Ettepanekuid konkursil 
osalemiseks võivad teha jurii-
dilised isikud, organisatsioo-
nid ja Võhma linna elanikud.
(6) Ettepanekud tuleb esitada 
Võhma Linnavalitsusele kir-
jalikult (Lisa 1) hiljemalt 10. 
juuniks.
(7) Kodu või asutust, kellele 
on tiitel “Heakorrakonkursi 
võitja” omistatud, ei saa tiitli 
kandidaadiks uuesti esitada 
enne 5 aasta möödumist. 
(8) Heakorrakonkursi võitja 
tiitel antakse välja majamär-
gina. Majamärgi kindlateks 
elementideks on punane lill 
ja tiitli andmise aastaarv kol-
lasel taustal. 
(10) Linnavalitsus võib no-
minentide seast esitada kan-
didaadid maakondlikule ja 
riiklikule konkursile.
(11) Konkursi võitjad avali-
kustatakse linnalehes, neid 
tunnustatakse linna aasta-
päeva üritustel.
§ 8. Võhma linna laste sün-
dide tähistamine
(1) Võhma linn õnnitleb aasta 
jooksul sündinud laste vane-
maid ja lapsi, kelle elukoht on 
registreeritud Võhma linna.
(2) Vanemad koos lastega 
kutsutakse linnapea vastuvõ-
tule vahetult enne jõule.
(3) Igale lapsele kingitakse 
linna sümboolikaga meene.
§ 9. Eakate õnnitlemine
Võhma linna eakaid õnnitle-
takse 60., 65., 70., 75. ja 80. 
juubelil ning üle 80 aasta va-
nuseid igal sünnipäeval õn-
nitluse avaldamisega Võhma 
Linnalehes.
§ 10. Rakendussätted
(1) Võhma linna auraamatus-
se kantakse kõik varasemad 
aunimetuste ja spordipree-
mia saajad.
(2) Tunnistada kehte-
tuks Võhma Linnavoliko-
gu 22.07.2007 määrus nr 5 
,,Võhma Linna Aukodaniku 
statuut“.
(3) Tunnistada kehtetuks 
Võhma Linnavolikogu 
21.12.2006 määrus nr 25 
,,Võhma linna parima sport-
lase preemia määramine”.
(4) Tunnistada kehtetuks 
Võhma Linnavolikogu 
18.04.2000 määrus nr 8 ,,Võh-
ma linna heakorrakonkursi 
juhendi kinnitamine”.

Ants Pihlak
Linnavolikogu esimees

Lisa 1 Ettepanek Võhma lin-
na tunnustuse määramiseks. 
Vastav vorm on allalaetav Rii-
gi Teatajast või kättesaadav 
paberil linnavalitsusest  

Võhma Linnavolikogu 22.11.2012 määrus nr 13
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Kodualuse maa 
maksuvabastusest
Alates 1. jaanuarist 2013 on maamaksu tasumisest 

vabastatud maa omanik tema omandis oleva või 
maakasutaja (maamaksuseaduse § 10 tähenduses) tema 
kasutuses oleva elamumaa või maatulundusmaa õuemaa 
kõlviku osas kuni 1500 m2 ulatuses, kui sellel maal asuvas 
hoones on tema elukoht vastavalt rahvastikuregistrisse 
kantud elukoha andmetele. Kui maa on kaasomandis, on 
kaasomanikud maamaksu tasumisest vabastatud kokku 
1500 m2 ulatuses.

Maksuvabastuse saamiseks ei pea avaldust esitama.

Kaja Notta, maakorraldaja   437 7062

Oma sõprade ja tuttava-
tega olen mitmel kor-

ral arutanud arstiabi kätte-
saadavuse ja kvaliteedi üle 
ning ikka oleme jõudnud 
seisukohale, et olles valinud 
elu „maal“ peame arves-
tama teatavate võimaluste 
puudumisega.

Võhmas elades juba tea-
me, et perearsti juurde ei 
pääse kõikidel nädalapäeva-
del, et meditsiinilistele uu-
ringutele tuleb sõita Viljan-
disse või veelgi kaugemale ja 
kiirabi jõuab meieni umbes 
20 minutiga, seega ei saa me 
alati professionaalsele abile 
loota.

Siinkohal ei ole minu 
eesmärk süüdlasi otsida või 
riiklikku tervisepoliitikat 
kritiseerida, vaid leida la-
hendusi, mida saaksime ise 
ära teha.

Kahjuks inimesed hai-
gestuvad ja õnnetusi juhtub 
ning tavaliselt vajab kiiret 
abi just õnnetusse sattunud 
pereliige, sõber või kolleeg, 
tihti aga kardetakse osutada 
esmaabi, sest puuduvad sel-
lealased teadmised ja prak-
tiline oskus. Samas võib 
kiire ja oskuslik tegutsemi-
ne vältida lähedase inime-
se seisukorra halvenemise 
ning vahel ka hukkumise.

Seepärast kutsun kõiki 
soovijaid Võhma Linna-
valitsuse ja Eesti Punane 
Rist poolt korraldatavale 
esmaabikoolitusele, mis 
toimub laupäeval, 12. jaa-
nuaril kell 12 Võhma kul-
tuurikeskuses.

Esmaabikoolituse ees-
märk on anda inimesele põ-
hiteadmised sellest, kuidas 
päästa kannatanu elu õnne-

Lugeda ka

Mõtelda on mõnus. 

Küllap on ikka veel järel ka 
neid lapsi, kes jõuluvana 

kingikotist just lugemisrõõ-
mu loodavad leida.

Ehk juhtus, et juba eel-
miste jõulude ajal kellegi 
riiulisse poetus kogukas ko-
gumik „Eesti jõulusalmide 
ja -juttude kuldraamat“. Lõ-
busaid, mõtlikke ja õpetlikke 
luuletusi ning jutte on kokku 
kogunud Olivia Saar. Sobivad 
need nii jõuluvanale kingi 
eest lugemiseks kui vanema-
tel-vanavanematel lastele vi-
devikutunnil ettelugemiseks. 
Sellise kogumiku väärtus ei 
kahane ajas kuidagi. Kui teda 
hästi hoida, jagub sealt luule-
tusi veel praeguste laste laste-
lastelegi.

Minu jaoks on see raamat 
iseäranis väärtuslik veel ühel 
põhjusel. Mitte üksnes minu 
jaoks, arvan. Laste jaoks, 
kuni nad veel lugeda ei oska, 
ja hiljem ka, on väga tähtis, 
millised pildid on raamatus. 
Mäletan oma lapsepõlveraa-
matuid just piltide järgi. Need 
lasksid fantaasial lennata, 
tekitasid emotsioone, mõ-
nikord... kutsusid end täien-
dama. Viimane polnud hea 
mõte, kuid lapse peas sai see 
tekkida. „Eesti jõulusalmide 
ja -juttude kuldraamatus“ on 
väga ilusad pildid erinevatelt 
kunstnikelt. Laste silmad sä-
ravad kindlasti seda raamatut 
uurides ja lugedes. Jõuluvana, 
palun, too see meile.

Need lapsed, kel lugemine 
sedavõrd käpas, et trükitäh-
tedega ise hakkama saavad, 
võivad lugeda Jaanika Laende 
raamatut „Ullipi seiklused“. 
Ullip on unustatud metsas 
elav trollipoiss. Lühikesed 
lood räägivad Ullipist ja tema 
sõpradest. Iga lugu õpetab 
midagi: et valel on lühikesed 
jalad, et tarkus on tarviline, et 
hilinemine pole hea. Ja abiks 
on seegi, et natuke võõramad 
sõnad on lehekülje alumises 
osas seletatud. Raamatu lõ-
pulehtedel on tegelased välja-
lõikamiseks. Nii saab loetud 
lugusid hiljem ise lõigatud 
nukkudega mängida.

Kui jõuluvana kavatseb 
midagi suurematele lastele 
tuua, siis võiks see olla näi-
teks „Üle õue õunapuu“. See 
on mõnusas formaadis ja hu-

vitavate illustratsioonidega 
kogumik, milles valimik eesti 
rahvajutte, -laule, mõistatusi 
ja vanasõnu. Rahvajutud on 
ikka õpetlikud ja huvitavad. 
Mõistatuste ja vanasõnadega 
mängides areneb fantaasia, 
mõtlemisvõime, huvi sõnade 
suhtes, eneseväljendus. Jäl-
le üks raamat, mis vanaks ei 
saa – kestaks ka tulevastele 
põlvedele.

Mõtlemine, seoste loo-
mine, mälu, fantaasia on va-
jalikud kogu elu. Aga nagu 
kõige muuga, tuleb ka nende 
arendamisega tegelda. Nii 
sobib „Suur koolilaste mä-
lumäng“ (1000 küsimust ja 
vastust) suisa kogu perele. 
Raamatu autorid on Kristel 
Vilbaste, Mikk Sarv, Alek-
sei Turovski, David Vseviov, 
Lembitu Kuuse.

Mälumängu tunti juba 
Vana-Hiinas, kus seda kasu-
tati näiteks ametnikukohtade 
täitmise konkursil. Mälu-
mäng on ajuspordi liik. Sel-
line raamat oleks mõtlemise 
arendamisel kindlasti abiks. 
Kas igaüks oskab näiteks 
kohe vastata küsimustele: 
mille poolest erinevad jänes 
ja küülik, kelle nimest tuleneb 
sõna „tsaar“, millist piirkonda 
Tallinnas on kutsutud Suhk-
rumäeks, mis taime süües 
hakkab inimene rahvajuttude 
järgi mõistma linnukeelt, kas 
lagrits on lind, näriline või 
kala, mis on leegajus. Vastu-
sed neile ja paljudele teistele 
küsimustele leiab raamatust.

Hea raamat on hea kingi-
tus. Ehk saab jõuluvana sel-
liste kinkide ostmist endale 
lubada.... Ja kui mitte, siis 
raamatukogust on neid ikka 
leida.

Kas Võhma inimesed peaksid oskama 
esmaabi osutada?

tusjuhtumite ja eluohtlike 
haigusseisundite korral.

Lektoriteks on kiirabi-
töötajad, kes teavad täpselt, 
millised on need situatsioo-
nid ja olukorrad, kus kiire 
tegutsemine on elutähtis.

Esmaabikoolituse lõp-
pedes on osaleja võimeline 
tegema kindlaks kannata-
nu seisukorda, võtma vastu 
otsuseid, elustama (nukk-
mannekeenil), verejooksu 
sulgema, vabastama hin-
gamisteid, arvestama selja-
kaela kaitsega, andma šoki- 
ja traumaasendit jne.

Koolitus annab vajali-
kud teadmised ja praktili-
sed oskused esmaabi osu-
tamiseks.

Koolitus kestab ~3 h ja 
on planeeritud nädalava-
hetusele just seetõttu, et ka 
tööl käivatel inimestel oleks 
võimalus osaleda.

Koolitus on osalejatele 
TASUTA, kuid grupi suu-
rus on piiratud, palume 
soovijatel end aegsasti re-
gistreerida.
Info ja registreerimine: 
Riine Ant 5667 1743, 
riine.ant@gmail.com

Isapuhkus ja lapsepuhkus
1. jaanuaril 2013 jõustuvad 
töölepingu seaduse sätted, 
mille järgi tasutakse isapuh-
kuse eest isa keskmise tööta-
su alusel ning lapsepuhkuse 
eest Vabariigi Valitsuse keh-
testatud töötasu alammäära 
alusel.

Tasustatud isapuhkus
Alates 2013. aastast 

taastatakse isapuhkuse 
eest riigieelarvest tasu 
maksmine. Isapuhkuse 
tasu arvutatakse isa kesk-
mise töötasu alusel, kuid 
mitte rohkem, kui on kol-
mekordne Eesti keskmine 
brutokuupalk üle-eelmises 
kvartalis.

Isapuhkust saavad isad 
võtta perioodil, mis vahe-
tult eelneb ja järgneb lapse 
sünnile. Isal on õigus saada 
kokku kümme tööpäeva isa-

puhkust, mida võib võtta ka 
osade kaupa. Seejuures pea-
vad kõik puhkuse osad jääma 
neljakuulisesse perioodi, mis 
algab kaks kuud enne arsti 
või ämmaemanda määratud 
eeldatavat sünnituse täht-
päeva ja kestab kaks kuud 
pärast lapse sündi.

Kümne tööpäeva pikkust 
isapuhkust on isadel olnud 
võimalik kasutada 2002. aas-
tast.

Kuni 1. jaanuarini 2008 
oli isapuhkuse hüvitise päe-
vamäär 66 krooni (4,25 eu-
rot).

2008. aastal hüvitati isa-
puhkust isa keskmise tööta-
su alusel, kuid mitte rohkem, 
kui kolmekordne riigi statis-
tiline keskmine brutokuu-
palk üle-eelmises kvartalis.

Alates 1. jaanuarist 2009 
kuni 31. detsembrini 2012 

on isal küll õigus saada isa-
puhkust, kuid puhkusepäevi 
riigieelarvest ei hüvitata.

Tasustatud isapuhkuse 
jõustumine on seotud Vaba-
riigi Valitsuse tegevusprog-
rammi 2011–2015 pere- ja 
tööelu ühitamise võimaluste 
edasiarendamisega, mille 
raames on ette nähtud tasus-
tatud isapuhkuse taastamine.

Lapsepuhkuse tasu
Alates 2013. aastast 

suureneb lapsepuhku-
se päevade eest makstav 
tasu. Lapsepuhkuse tasu 
arvutatakse Vabariigi Va-
litsuse kehtestatud töötasu 
alammäärast, mis käesole-
val ajal on 290 eurot kuus. 
Lapsepuhkuse päevatasu 
suurus on ühele tööpäeva-
le vastav tasu kuu töötasu 
alammäärast.

Kuni 31.12.2012 on lap-
sepuhkuse tasu 4,25 eurot 
päevas.

Lapsepuhkust on õigus 
saada kas emal või isal, kes 
kasvatab alla 14-aastaseid 
lapsi. Emal või isal, kellel on 
üks või kaks alla 14-aastast 
last, on õigus igal kalendri-
aastal kolme tööpäeva pik-
kusele lapsepuhkusele.

Emal või isal, kellel on 
vähemalt kolm alla 14-aas-
tast last või vähemalt üks 
alla 3-aastane laps, on õigus 
kuue tööpäeva pikkusele lap-
sepuhkusele kalendriaastas.

Õigus lapsepuhkusele on 
ka lapse eestkostjal ja isikul, 
kellega on sõlmitud lapse pe-
rekonnas hooldamise leping.

Elve Tonts
Sotsiaalkindlustusamet

Avalike suhete juht

1. jaanuaril 2013 jõustub 
riikliku pensionikindlustu-
se seaduse muudatus, mille 
kohaselt arvutatakse vana-
duspensionile, töövõimetus-
pensionile ja toitjakaotuspen-
sionile juurde pensionilisa 
lapse kasvatamise eest.

Pensionilisale on õigus:
• ühel vanematest, vanema 

abikaasal, eestkostjal või 
peres hooldajal iga lapse 
kohta, kes on sündinud 
ajavahemikus 31.12.1980 – 
31.12.2012 ning keda ta on 
kasvatanud vähemalt ka-
heksa aastat, kahe pensioni 
aastahinde suuruses;

• ühel vanematest, vanema 
abikaasal, eestkostjal või 
peres hooldajal, kes on 
sündinud enne 01.01.1983 
ja kes ei ole kohustatud isik 
kogumispensionide sea-

duse tähenduses, iga lapse 
kohta, kes on sündinud 
2013. aasta 1. jaanuaril või 
hiljem ning keda ta on kas-
vatanud vähemalt kaheksa 
aastat, kolme pensioni aas-
tahinde suuruses.

Kehtiv aastahinne on 
4,515 eurot.

Kui lapse kasvatamise 
aastad arvatakse isiku pen-
sioniõigusliku staaži hulka, 
siis pensionilisa selle lapse 
kasvatamise eest ei maksta.

Kirjalik nõusolek 
pensionilisa saamiseks

Kui sama lapse suhtes on 
õigus taotleda pensionilisa 
mitmel õigustatud isikul, le-
pivad isikud kokku, kes seda 
õigust kasutab. Kokkulepet 
väljendab kirjalik nõusolek. 
Kui kokkuleppele ei jõuta, 
lahendatakse vaidlus kohtus.

Riigipoolse täiendava 
sissemakse tegemine pen-
sioni II sambasse lapse kas-
vatamise eest kuni 3-aasta-
seks saamiseni

Alates 1. jaanuarist 2013 
hakkab riik tegema täienda-
vaid sissemakseid pensioni II 
sambasse kogumispensioni 
kohustatud isikule, kes kas-
vatab kuni kolmeaastast last.

Sissemaksele on õigus 
Eestis elaval last kasvataval 
vanemal, vanema abikaasal, 
eestkostjal või hooldajal.

Sissemakseid tehakse las-
te eest, kes on sündinud ala-
tes 1. jaanuarist 2013. Õigus 
sissemaksele tekib alates lap-
se sünnist.

Riik maksab pensioni II 
sambasse 4% Eesti keskmi-
sest sotsiaalmaksuga mak-
sustatavast ühe kalendrikuu 
tulust. Sissemakseid tehakse 

igas kuus eelmise kalendri-
kuu eest. Sissemaksete tege-
miseks tuleb Sotsiaalkindlus-
tusametile esitada avaldus.

Enne 2013. aastat sündi-
nud laste eest jätkub senine 
kogumispensionide seaduse 
alusel tehtav sissemakse määr 
– 1% vanemahüvitiselt.

Korraga tehakse sisse-
makseid ühe vanema eest. 
Kui sama lapse suhtes on õi-
gus taotleda täiendavate sis-
semaksete tegemist mitmel 
õigustatud isikul, lepitakse 
kokku, kumb sissemaksete 
õigust kasutab. Kokkulepet 
väljendab kirjalik nõusolek. 
Isikut, kelle eest sissemakseid 
tehakse, saab kuni lapse kol-
meaastaseks saamiseni vahe-
tada. Selleks tuleb esitada uus 
avaldus.

Elve Tonts
Sotsiaalkindlustusamet

Pensionilisa lapse kasvatamise eest
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2. detsembril, kui linnakuusel 
küünlad süüdatud, ootasid 
kohalike tantsurühmade Tald 
ja Apsat ning Lilleke tantsi-
jad kõiki kultuurikeskusesse. 
Kontserdiga tähistati rühma-
de viiendat sünnipäeva. Aitäh 
külalistele!

Eks oli kuulda ka küsimi-
si, et miks viis aastat, Võhmas 
on ju ennegi tantsitud, või 
mis seda lühikest aega ikka 
nii kangesti  tähistada. Meie 
olime arvamisel, et tähistada 
tasub alati – ikka märk maas, 
korraks tagasi vaadatud ja 
jälle uue hooga edasi. Muidu-
gi on Võhmas tantsitud läbi 
erinevate aegade, erinevate 
toredate ja asjalike inimes-
te juhendamisel. Aga selliste 
nimedega rühmad Heli Tam-
mai juhendamisel on tegut-
senud viis aastat. Ega muidu 
sest väga eraldi ehk räägikski, 
aga enne seda viit aastat oli 
tantsimises päris pikk paus. 
Tantsis küll eakate segarühm 
Regina Puusepa juhendami-
sel, aga teistel oli päris pikk 
jõudeolekuaeg. Juhendaja 
puudumise tõttu.

Mõtlesime, et räägime 
oma tegemistest neile ka, kes 
meie kontserdile ühel või tei-
sel põhjusel ei jõudnud. Mida 
ühest kontserdist ikka rääki-
da. Mõlemad rühmad püüd-
sid publikule pakkuda parima 
läbilõike õpitust. Ja et ei ar-
vataks, et Võhmas tõesti vaid 
naised tantsima peaksid, sai 
selleks korraks ka üks mees 
ühe tantsu sisse võetud. Algu-
se kohta pole paha. Kui neid 
ka ükshaaval hankima peab, 
siis viie aasta pärast on ikka 
rohkem kui mitte midagi.

Et aga tantsimine teistele-
gi marjaks kuluda võib (seda 
ei pruugi veel ise teadagi) ja et 
tantsurühmadesse alati tant-
sijaid juurde mahub, mõtle-
sime seekord rääkida hoopis 
sellest, kuidas ise end selle 
sees tunneme ja mida arvame.

Heli Tammai: „Tantsu-
juhtimisega olen tegelenud 
alates 1966. aastast. Põhiliselt 

õpetasin laste tantsurühmi. 
Naisrühma juhendamise-
ga puutusin esimest korda 
kokku Kabala Rahvamajas 
kolmkümmend aastat taga-
si. Võhma naiste tantsurüh-
mi Tald ja Apsat ning Lilleke 
olen juhendanud viis aastat. 
Need on kaks rõõmsameel-
set ja teotahtelist kollektiivi, 
kelle treeningutele lähen alati 
heameelega. Ühiste jõupingu-
tustega saame selgeks ka ras-
kemad sammukombinatsioo-
nid. Treeningtund toimub 
üks kord nädalas. Küll oleks 
tore, kui võhmakad, kes taha-
vad leida võimalust oma vaba 
aega veeta või tervise huvides 
liikuda, tuleksid julgelt tant-
sutundi.

Seenioride rühma tuumik 
on tugeva pagasiga tantsijad, 
kes treenisid aastaid Rommi 
käe all. Ka Lillekese üks osa 
on varem aktiivselt rahvatant-
suga tegelenud. Seetõttu on 
mõlemas rühmas tugev baas 
olemas ja kollektiividega lii-
tunud tantsuga vähem kokku 
puutunud liikmed õpivad nö 
staaride abiga põhisammud 
kiiresti selgeks.

Viie aasta jooksul on rüh-
ma Tald ja Apsat tantsijate 
koosseis olnud üsna stabiilne. 
Kollektiiv on rõõmsameelne, 
teotahteline ja armastab roh-
kem õppida särtsakaid tantse. 
Seda võis näha ka 2. detsemb-
ril toimunud sünnipäeva-
kontserdil  kultuurikeskuses. 
Rühm on esinenud publikule 
nii Võhmas, Suure-Jaanis, 
Kabalas, Viljandis, Mustlas, 
Karksi-Nuias, Olustveres, 
Paistus, Pilistveres, Otepääl, 
Võrus kui ka Põlvas. Reper-
tuaari on kogunenud  rohkem 
kui 30 tantsu.

Lillekese nooruslik särt-
sakus nakatab kõiki rühmaga 
liitunuid. Kuna nooremate 
naiste elutempo ja tööga seo-
tus teeb tantsutrennist osavõ-
tu keerulisemaks, siis on ka 
kollektiivis märksa rohkem 
toimunud tantsijate vahetu-
mist. See pole aga takista-

nud tegutsemist. Olgu siis 
sügisel hooaja algul kasvõi 
üksnes kuus entusiasti kohal. 
Loometants on see, mille pu-
hul saab ka väiksema arvu-
ga osalejatega hakkama. Nii 
on kogu kollektiivi koostöös 
valminud viie aasta jook-
sul kümme omaloodud nn 
showtantsu. Kolmel korral 
on Lilleke osa võtnud maa-
konna loometantsukonkur-
sist ja saanud ka tunnustatud. 
Rahvatantsude pagasisse on 
kogunenud ka kopsakas ko-
gus tantse, nii viiekümne rin-
gis. Et rahvatantsud nõuavad 
kindlat arvu tantsijaid, siis 
on Lillekesele vajadusel appi 
tulnud tantsijad seenioride 
rühmast (ka vastupidi on ol-
nud). Mahukam treeningute 
ja esinemiste etapp oli osa-
võtt Võhma-Stende ühisest 
kultuuriprojektist kahe aas-
ta jooksul. See viis Lillekese 
koos tantsijatega seenioride 
rühmast mitmel korral esine-
ma Läti Vabariiki Stendesse. 
Lillekese reis Ungarisse Euro-
peade raames oli põnev ja ko-
gemusrikas. Kodused esine-
mised Võhmas kõikvõimalikel 
üritustel on saanud iseene-

sestmõistetavaiks. Maakonna 
laulu- ja tantsupeod ning tal-
vised tantsupeod Viljandis on 
need, kuhu talvisel perioodil 
õpituga välja minna.“

Teele (Vahtra) on Lille-
kese rühmas  tantsinud sel-
le loomisest peale (nagu ka 
mitmed teised). See on tema 
sõnul olnud väga arendav ja 
õpetlik aeg. Lisaks sellele on 
ta külge saanud tantsupisiku, 
mis tulevikus suunab kindlas-
ti ikka ja jälle rahvatantsuga 
tegelema.

Maire (Vahtra) ütleb, et 
tants on tema jaoks midagi 
väga head ja ilusat. Sellest ja-
gub nii kehale kui  vaimule.

Tiina (Leier) arvab, et 
see on päris selge, et need, 
kes tantsimas käivad, teevad 
seda mõnuga. Tants annab 
hea tuju ja nii unustad argised 
mured, kasvõi 1,5 tunniks. 
See on superlahe!

Maris (Huopolainen) 
leiab, et rahvatantsurühmas 
tantsimine on mõnus vahel-
dus argipäevasele. Olles lin-
nas uus elanik on see ka hea 
võimalus leida uusi tutvusi.

„Olen juba tükk aega vaa-
danud erinevatel üritustel 

rahvatantsuga esinejaid ka-
destava pilguga. Siiani pole 
olnud aga pealehakkamist ise 
nendega liituda. Nüüd, pool-
teist kuud tagasi, ühinesin 
Lillekese toreda seltskonnaga 
tänu oma õele, kellel värske 
liikmena oli paarilist vaja. 
Tantsurühma viienda sünni-
päeva kontsert oli minu jaoks 
esimene rahvatantsuga esi-
nemise kogemus – oli väga 
tore. Igasse trenni lähen hea 
meelega, sest tants teeb tuju 
heaks ja meele rõõmsaks,“ üt-
leb Merit (Oss).

Cillyle (Sarv) meeldib 
tantsida, sest see annab või-
maluse end arendada ning 
annab ka rahulolutunde. See 
on üks eneseväljendusvorme.

Tantsimine on tore vahel-
dus pärast igapäevast tööd. 
See annab ka energiat ning 
rõõmu teisteks tegevusteks. 
Seda teab Külliki (Murumaa).

Aino (Volt) on tantsinud 
alles lühikest aega, aga ütleb, 
et leidis mõlemast tantsu-
rühmast abivalmis ja sõb-
ralikud naised ja tänu neile 
ning juhendajale oskab juba 
mitmeid tantse. Aga soovib 
kindlasti veel õppida. Tema 
arvates on rahvatants naiselik 
ja samas ka sportlik, ning li-
saks toob rühmas tegelemine 
vaheldust pingelisele igapäe-
vatööle.

Riina (Remmer) tantsib 
Võhma naisrahvatantsurüh-
mas juba päris pikki aastaid. 
Kuigi ka väikesi vaheaegu on 
ette tulnud, peaks peagi kok-
ku saama 5x5 aastat. „Mul-
le meeldib tantsida ja mulle 
meeldib kanda rahvariideid. 
Rahvatants annab mõlemaks 
sobiva võimaluse. Viimastel 
aastatel on ootamatult just 
tänu rahvatantsule tekkinud 
ka võimalusi reisida. Kõige-
pealt mõni aasta tagasi reis 
Ungarisse tänu Pilistvere 
Pillimeestele, viimase aasta 
jooksul tänu Heilika Vahtra-
le, kes kirjutas projekti „Folk-
loor ja tants tõkestamaks 
kiusamist“ (kooli osalemine 
rahvusvahelises projektis), 
Türki, Poolasse, Rumeenias-
se ja Bulgaariasse. Lisaks veel 

osalemine projektis “Con-
necting Stende and Võhma”, 
mille kaudu meie Lilleke sai 
sõbraks vahva Läti tantsu-
rühmaga Virpulis.“

See, kes siinse loo kirja 
pani, ütleb tavaliselt, oleme 
Riinaga Lillekese rühma fos-
siilid. Kui Riina ütleb, et tema 
tuli tantsima siis, kui Luule 
Võhma tuli, siis see oli aasta... 
1989. Ja tõepoolest, sellest 
ajast me tantsinud oleme: 
kui aga võimalust on antud. 
Paar aastat tagasi proovisin 
asjast kõrvale jääda, et enam 
ei lähe. Kõik kippus hunni-
kusse jooksma, tuli väsimus 
ja kadus hetkeks lust. Sel-
liseid hetki tuleb vist kõigil 
ikka vahetevahel ette. Aga 
ei õnnestunudki pikemalt – 
kolme kuu pärast olin taga-
si. Ei tundunud normaalne, 
et vaatan seda, kuidas teised 
tantsivad, kõrvalt, ise sees 
olemata. Olen seda varem-
gi öelnud, et rahvatants on 
nagu võistkondlik spordiala. 
Sellega saavad tegeleda need, 
kes valmis teistega arvestama 
ja ühiseid eesmärke seadma 
ning nende nimel tegelema. 
Igaühel on oma koht ja roll 
ning puudumine teeb teiste 
jaoks proovi keerulisemaks. 
Neile, kellele individuaalalad 
paremini sobivad, rahvatants 
nähtavasti hästi sobima ei 
saa. Ja millest selle juures veel 
ei pääse, on esinemine. Mõ-
nikord öeldakse, et tuleksin 
küll, aga esineda ma ei taha. 
Tantsu juures sellest ei pääse. 
Kuigi omaette võib ka tore 
tantsida olla ja ise oma edu-
sammude üle rõõmustada, 
on tants siiski silmailuks ka 
teistele.

Kuni te aga täpselt ei tea, 
kas teile meeldiks rahvatant-
se õppida ja tantsida, ei jää 
üle muud, kui tulla ja proovi-
da. Olete oodatud.

Tantsulist aastalõppu ja 
kerget jalga uude aastassegi 
soovides kõigi tald-apsatite ja 
lillekeste nimel

Luule Tiirmaa
lilleke

Fotod Maris Huopolainen

Tantsides läbi aastate

Aastalõpp on ikka tagasi-
vaatamise ja kokkuvõ-

tete tegemise aeg. Milline oli 
siis aasta 2012 või millisena ta 
meelde jääb?

Minu arvates on see ol-
nud positiivsete muutuste 
aasta. Üle hulga aja võib taas 
tõsiselt rääkida kodanikuak-
tiivsusest. Tundub, et lõpuks 
on ka ülikannatlikel eestlastel 
mõõt täis saanud ja seda ei 
kardeta välja näidata. Ühed 
on osalenud protestimiitin-
gutel, teised andnud allkirja 
„Harta 12“-le.

Koduseinte vahel kriti-
seerimisest ja kommentaa-
riumides kirumisest on saa-
nud tõsised avaldused, mis 
on ka tulemusi andnud.

Mitmed riikliku tasandi 
sündmused on mind tõsiselt 

mõtlema pannud – kas mul 
on veel usku, et midagi pare-
muse poole muutub? Kas va-
litsejate hulgas on veel mõni 
inimene, keda usaldada saab? 
Kas ma sellises Eestis tahan 
elada?

Olenemata sellest, et 
praegugi ei ole mul nendele 
küsimustele selgeid vastu-
seid, tunnen siiski, et ei saa 
panna vastutust oma elu eest 
riigile.

Mul on väga hea meel, et 
volikogu esimees ühes eelne-
vas lehenumbris linnarahvast 
Võhma tuleviku üle arutle-
ma kutsus. Selle asemel, et 
targutada, kuidas peaks ja 
kuidas võiks, ütles ta hoopis, 
et kõik arvamused on tema 
jaoks aktsepteeritavad ja väga 
oodatud. Mõnele võis see 

üllatav tunduda, sest riigiva-
litsemises juba mõnda aega 
rahvaga dialoogi ei peeta ja 
võib olla on sellest järeldatud, 
et suurt tõde ja õigeid vastu-
seid peavadki teadma ainult 
nn äravalitud. Arvan siiski, 
et enamus inimesi sellega ei 
nõustu ja sooviksid elada ko-
gukonnas, kus väärtustatakse 
osalusdemokraatiat päriselt 
(mitte ainult formaalselt, 
enne valimisi).

Kuid kahjuks ei taga isegi 
osalusdemokraatia alati seda, 
et kõikide soovid ja mured 
lahenduse leiaksid. On ot-
suseid, mida ei saa kahjuks 
kohalikul tasandil muuta, 
näiteks ümberkorraldused 
seoses haridusreformiga või 
tuletõrje- ja kiirabipunktide 
asukohad.

Olukord on kohati väga 
kurb, aga virisemine ei aita, 
tuleb teha seda, mida me teha 
saame.

Me saame muuta enda ja 
oma lähedaste elu, siinkohal 
tänan linnavalitsust, kelle 
abiga toimub 12. jaanuaril 
kultuurikeskuses esmaabi 
koolitus, mille tutvustust saa-
te lugeda käesoleva lehe 3. le-
heküljelt Olge aktiivsed ja ka-
sutage võimalust saada väga 
olulisi ja vajalikke teadmisi ja 
oskusi, et vajadusel hädasoli-
jat aidata.

Üheskoos saame panusta-
da kogukonna tegemistesse ja 
võtta ette midagi uut ja huvi-
tavat. Selle tõestuseks lisasin 
mõned armsad pildid, ema-
de-laste ühisest jõululater-
nate töötoast. Aitäh Elkele, 

Natašale ja kõigile osalejatele, 
koos teiega oli väga mõnus 
meisterdada ja jutustada.

Me saame tunnustada 
neid, kes seda väärivad. Sel-
leks leiate hea võimaluse juba 
käesoleva lehe 2. leheküljelt, 
esitades oma kandidaadi 
Võhma Linna Sära aunimetu-
se konkursile või Võhma Lin-
na Aukodaniku nimetusele.

Märgates, abistades, kaa-
sates ja kaasa lüües on võima-
lik muuta oma kodukoht pai-
gaks, kus on kõigil hea elada.

Häid jõule, meeleolukat 
aastavahetust ja head uut 
aastat!

Tekst ja foto
Riine Ant

Mõtted vanast, ootused uuest …

Laps mäletab kaua päeva, mil ema oli temaga koos jõululater-
naid valmistamas.
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Seekord lehes

Varjutatud tööd
Mis toimub sööklas?
Comeniusega Bulgaarias
Ja muudki

Sattusin töövarjuna konverentsile
Käisin töövarjuks karjää-

riinfo spetsialisti Pirjo 
Kespre-Betzeri juures. Pirjo 
tööks on tegeleda inimes-
tega, kellel on eelnev töö-
kogemus, kuid on jäänud 
tööst ilma. Ta aitab inimes-
tel koostada CV-d ja õpe-
tab tööd otsima internetist. 
Ta rääkis, kuidas ta õpetab 
inimestele arvuti kasuta-
mist ja Google’isse märk-
sõnade kirjutamist ning 
usaldusväärse ja kasuliku 
informatsiooni eristamist 
nn “naised-saunas-rääkisid“ 
informatsioonist. Pirjo käib 
nädalas mitu korda kooli-
tustel ning korraldab 2–3 
korda nädalas grupinõusta-
misi.

Mina käisin koos karjää-
riinfo spetsialistiga Tallinnas 
Õpetajate Majas karjääritee-
nuste konverentsil „Teadlik 
valik“. Esimeseks loenguks oli 
„Erialase hariduseta inime-
sed – probleem ja võimalus 
haridusmaastikul“. See loeng 
oli väga statistiline. Räägiti, 
kuidas õpilaste õpikvaliteet 
langeb, ning noormehed õpi-
vad paremini kutsekoolides 
ja neiud kõrgkoolides. Lisaks 
räägiti ka sellest, et tulevikus 
on meil tulutoovateks töö-
valdkondadeks turismindus 
ja arstindus, kuna Eesti riik 
vananeb. Praegu töötab Ees-
tis ligikaudu 12% inimestest 
madalamatel töökohtadel 
kui peaksid. Lisaks sellele tõi 

loengupidaja Andres Pung 
välja põhjuse, miks inimesed 
lahkuvad kodumaalt – tööta-
jate tootlikkus langeb, kuigi 
töötunnid suurenevad.

Teiseks loenguks oli 
„Globaalne vaade: kuidas 
saavutada mõju töötades 
kutse- ja erialase hariduseta 
inimestega?“. Loengu pidas 
inglise keeles Suurbritannia 
Tööhõive Komisjoni liige Dr 
Deirdre Hughes. Ta rääkis, 
kuidas Suurbritannias tege-
letakse töötutega ning mida 
nemad teevad, et olukorda 
parandada.

Pärast lõunapausi läksid 
loengud edasi. Samal ajal 
toimus kaks loengut „Vägi 
sinus eneses“ ja „ Miks nad 

tööle ei saa?“. Mina valisin 
esimese. Seal süstiti osaleja-
tesse väga palju enesekind-
lust. Meile räägiti, et kõik 
sõltub meist endast. Iga meie 
valik on oluline, me peaksi-
me rohkem avaldama oma 
arvamust ja julgemalt kaasa 
rääkima, sest muidu ei teagi 
teised, mida arvame, ja nii 
jäädaksegi tagaplaanile. Mei-
le anti ülesanne, kus igaüks 
pidi iseloomustama diivanit 
kolme omadussõnaga. Ena-
masti pakkusime, et üks hea 
diivan on kvaliteetne, mugav 
ja ilus, kuid oli ka neid, kel-
le vaated heast diivanist olid 
teistsugused. Inimesed kriti-
seerivad teisi erinevate aru-
saamade põhjal, kuid antud 

näide tõestab, et isegi väike 
rühm ei leia ühist arusaama 
heast diivanist. Kuidas me 
saame rääkida siis suurema-
test asjadest nagu usaldus ja 
sõprus? Loengupidaja rõhu-
tas meile, et me armastaksi-
me ennast sellisena nagu me 
oleme ning peaksime alati 
enda antud sõna.

Pärast väikest pausi oli 
samuti kaks loengut korraga. 
Üks neist oli „Karjäärinõus-
tamine täiskasvanute kooli-
tuses“ ja teine „Teadlik abis-
tamine aitab kaasa teadlikule 
valikule.“ Kuna tegemist oli 
karjäärispetsialistide kooli-
tusega, siis seal õpetati, kui-
das suunata täiskasvanuid 
õigete valikute poole.

Haiglas oli huvitav

Käisime 22. novembril 
töövarjuks Pärnu haig-

las. Olime töövarjuks Eha 
Vellendile ja Anzela Balõs-
jevale. Me olime sisekliini-
ku osakonnas, kus teostati 
ambulatoorseid protseduu-
re.

Hommikul algas meie 
päev varakult, pidime haig-
las olema juba 7.30. Panime 
selga valged kitlid. Seejärel 

Töövarjupäeva puhkehetk. Foto erakogu.

alustasime oma töövarju-
päevaga. Esiteks viidi meid 
vaatama mõõga neelamist 

ehk gastroskoopiat, mis oli 
väga jube. Me ei suutnud 
seda vaadata ja keerasime 

selleks ajaks seljad. Pärast 
mõõganeelamist läksime 
tutvuma teiste kolleegidega. 
Siis tegime koormusteste ja 
käisime palatites ja tegime 
haigetele EKG-d ehk süda-
mefi lme.

Pingsat tööd tehes läks 
aeg ruttu, kätte oli jõudnud 
lõuna. Kui me haigla söök-
lasse astusime, vaatasid 
kõik meid imelikult, sest 
ka meil olid ju valged kitlid 
seljas. Pärast lõunat ootas 
üks raske protseduur, mil-
leks pidime ette valmistama 
töövahendid. Me andsime 
arstile kanüüle, plaastreid, 

Koolisööklas nägime rasket tööd ja suuri potte
Külastasime 6. det-

sembril kooli kööki, et 
tutvuda kokkade tööga ja 
vaadata, kuidas valmib koo-
lilõuna. Kooli sööklas töö-
tab kaks kokka: Mare Raud-
järv ja Kaili Rikkinen ning 
abitööline Elli Terasmaa.

Sööklas käisime teisel, 
kolmandal ja neljandal va-
hetunnil. Kui me teisel va-
hetunnil sööklas käisime, 
siis tehti seal püreesuppi 
frikadellidega ja parasja-
gu keedeti frikadelle kahes 
suures potis. Ülejäänud 
supp valmis 120-liitrises 
keedupajas. Supp tehti pü-
reeks hiiglasliku mikseriga, 
mis avaldas meile sügavat 
muljet. Kolmanda ja neljan-
da vahetunni alguseks peab 
soe toit laual õpilasi oota-
ma, söögivahetundide ajal 
kokad jälgivad, et kõigile 
lastele toitu jätkuks. Uuri-
sime kokkade käest, kuidas 

nende tööpäevad 
kulgevad ning kui-
das jõuab koolitoit 
lauale.

Sööklas algab 
tööpäev tavali-
selt kell 6.30. Toi-
tu valmistatakse 
koguses 200–220 
portsjonit. Sup-
pi keedetakse 
120-liitrises potis. 
Kui koolis on prae-
päev, siis peab ena-
mus toidust valmis 

olema kella 10-ks, hiljemalt 
kella 10.30-ks.

Osaliselt kasutatakse 
kooli köögis kooliaia saa-
dusi: maitsetaimedest tilli, 
peterselli, paprikat; marju, 
õunu ja taimeteesid. Muu 
toidumaterjal tuuakse Vil-
jandi hulgilaost ning kau-
baauto käib kolm korda 
nädalas. Piima näiteks tel-
litakse 37 liitrit üheks lõu-
naks. Päevas kulub 12 pätsi 
leiba. Kartul saabub kooli 
kööki Olustverest.

Võhma kooli laste lem-
miktoitudeks on kujunenud 
kana, tatrapuder, praekala ja 
kartulipuder. Kõige vähem 
armastavad õpilased ka-
lasuppi. Järelejäänud söök 
läheb loomatoiduks. Osa 
ülejäänud toidust, nt sala-
tid, piim, kartul, lähevad 
pikapäevarühmale õhtuoo-

teks ja õpilaskodule õhtu-
söögiks.

Toidunõud loputatakse 
algul käsitsi ning siis pan-
nakse nõudepesumasinasse. 
Umbes kell 14.00 on kõik 
nõud pestud.

Sel päeval nägime, kui-
das hakati tegema pipar-
koogitainast. Pliidil oli 
20-liitrine pott, milles kees 
piparkoogisiirup. Tainast 
oli plaanis valmistada 15 kg. 
Selleks kulub jahu 7,5 kg.

Kokad arvasid, et koo-
lis ei ole kerge töötada, sest 
osad lapsed suhtuvad toi-

dusse halvasti, mängivad 
toiduga või ütlevad, et see 
on vastik. Raske on ka ajas-
tamine, et jõuda täpselt õi-
geks ajaks toit valmis.

Kokkuvõtteks arvame 
ka meie, et koka elu ei ole 
sugugi kerge, sest füüsilist 
tööd on palju, kuna potid on 
rasked (näiteks 40-liitrine 
keedupott kaalub tühjana 
8 kg!). Ettevaatlik peab ole-
ma teravate köögiriistadega 
ja kuumade nõudega. Töö-
päev algab väga varakult: 
abitööline peab tööle tule-
ma tavaliselt kell 6.00.

Meil läheb kõht tühjaks 
juba teiseks vahetunniks. 
Meile maitseb koolitoit 
väga.

Tekst ja fotod
Sanna Härm

Agnessa Koobas
8. klassKokk Mare Raudjärv oluliste töövahen-

ditega.

sidemeid ja aitasime ühel 
patsiendil kõhust vett välja 
lasta.

Enne seda, kui töövar-
jupäev lõpule jõudis, tehti 
ka meile EKG ja mõõdeti 
vererõhku, mis oli mõlemal 
väga kõrge. Meile näidati 
haiglas väga paljusid erine-
vaid osakondi, nt kompuu-
tertomograafi at, ja külas-
tasime erinevaid palateid. 
Ühesõnaga tutvustati meile 
peaaegu tervet haiglat.

Arstid olid väga sõbra-
likud ja lahked ning tegid 
palju nalja. Meid võeti seal 
väga hästi vastu ja lahkudes 

öeldi, et nad ootavad meid 
väga tagasi.

Kokkuvõtteks tahame 
öelda, et töövarjupäev on 
vajalik ja huvitav üritus just 
9.–12. klassi õpilastele, sest 
nii nad võivad end proovile 
panna ja teada saada, mis-
sugused elukutsed sobivad 
ning millega nad võiksid tu-
levikus hakkama saada.

Meil oli väga tore ja si-
sukas päev, soovime ka eda-
sipidi tegelema hakata arsti-
teadusega.

Kelly Kändma, 
Jenny Võsa

9. klass

Karjääriinfo spetsialis-
tiks ei saa ülikoolis õppida, 
see on karjääriredel, kus 
pead enda oskustega toi-
me tulema. Kasuks tulevad 
psühholoogia ja sotsiaal-
valdkonnad ning võime lei-
da kiiresti erinevat materjali. 
Tähtsamad omadused selles 
töös on kannatlikkus, tole-
rantsus ja oskus leida kiiresti 
materjale.

Minu päev Pirjoga oli 
väga tore. Soovitan kõigile 
tutvuda antud erialaga, eriti 
neile, kellele meeldib mit-
mekesine töö.

Kristi Napritson
12. klass

Ülielusuuruses mikser kooli köögis.
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Comeniusega Bulgaarias
Sõit Comeniuse projekti 

viiendale kokkusaamisele 
algas nagu ikka varahommi-
kul Tallinna lennujaamast. 
Võhma koolist sõitis Bul-
gaariasse neli inimest, peale 
minu 9. klassi õpilased Kris-
tiina Jaanus ja Kelli Randmäe 
ning meie inglise keele õpe-
taja Riina Remmer. Õpetaja 
Riinal oli see sõit juba neljas, 
aga et projekti töökeeleks on 
inglise keel, peab alati kaasas 
olema hea inglise keele oska-
ja.

Tallinnast sõitsime kõige-
pealt Viini, kus meil oli peaae-
gu kuus tundi vaba aega. Võib 
juba ette öelda, et kui Bulgaa-
riat reklaamitakse kui päik-
selist maad, siis terve meie 
reisi jooksul nägime päikest 
ainult lennukiaknast, kui len-
dasime pealpool pilvi. Olime 
juba enne reisi uurinud, kui-
das jõuda Viini lennujaamast 
kesklinna ja üsna hõlpsasti 
me sinna jõudsimegi. Viinist 
meil eelnevalt aimu polnud, 
usaldasime ennast linnakaa-
rdi hoolde. Tänavad mee-
nutasid Tallinna vanalinna: 
väga heas korras vanaaegsed 
majad ja üsna kitsad tänavad. 
Tänavatel nägime tõldu, mil-
lel ees uhked hobused. Olen 
kuulnud, et Viini kohvikus ei 
ole sobiv küsida lihtsalt koh-
vi, vaid pead täpselt teadma, 
mida tahad, seetõttu läksime 
sööma McDonaldsisse, kus 
kõik oli turvaliselt tuttav.

Kui vahel tundub, et len-
nujaamades liikumine peaks 
juba päris selge olema, siis 
alati on mingi toiming natuke 
teistsugune. Otsisime kohta, 
kus registreerida lend So-
fiasse ja lõpuks leidsime õige 
koha lennujaama sisehoovis 
väikses majakeses. Jõudsime 
õigeks ajaks lennukile ja õh-
tul maandusime Bulgaaria 
pealinnas Sofias.

Meile olid vastu tulnud 
Comeniuse projekti Bulgaa-
ria õpetajad, lisaks olid seal 
veel itaallased ja poolakad. 
Algas 200-kilomeetrine bus-

sisõit läbi uduse ja pimeda 
Bulgaaria Kozloduysse. Kris-
tiina ja Kelli said seal kokku 
perekondadega, kelle juures 
nad Bulgaarias viibimise ajal 
elasid ja õpetajad läksid ho-
telli.

Hommikul ärgates nägi-
me, kus me oleme. Aknast 
paistis lai jõgi, kalda ääres sei-
sid laevad. Kuna ilm oli sama 
jahe ja udune kui Eestiski, 
võisime ainult ette kujutada, 
kui ilus näeb seal kõik välja 
suvel.

Esimene päeva hommikul 
oli kogu kool üles rivistatud 
koolimaja ette, mängiti hüm-
ni, peeti kõnesid, kohalikud 
õpilased laulsid, tantsisid ja 
mängisid pilli. Meile näida-
ti koolimaja, astusime sisse 
klassidesse. Koolimaja ei eri-
nenud eriti meie omast, siiski 
meenutas natuke nõukogude 
aega. Direktori kabineti arvu-
ti ekraanil olid videokaame-
rate pildid, ta sai jälgida kogu 
koolimajas toimuvat.

Esimesel päeval toimusid 
kõikide riikide traditsiooni-
lised esitlused. Seekordseks 
teemaks olid rahvustoidud. 
Kristiina ja Kelli olid valmis-
tanud voldikud, kus olid pil-
did ja retseptid nende toitude 
kohta, mis Eestit kõige pare-
mini iseloomustavad. Olime 
ka filminud, kuidas tehakse 
leiba ja kama. Kõik riigid olid 
kaasa võtnud oma toite. Meil 
oli kaasas must leib, või, vürt-
sikilud, hapukurki, jõhvikaid 
ja külmutatud maasikatoor-
moosi. Kohapeal valmista-
sime kõigest selles väiksed 
tikuvõileivad. Kuulasime ja 
vaatasime kõikide riikide lü-
hifilme ja pärast saime proo-
vida toite, mis iga riik välja oli 
pannud.

Bulgaarias toideti meid 
külluslikult. Kui oleme har-
junud, et salatit lisame põ-
hitoidule, siis seal eelnes 
põhisöögile suur taldrikutäis 
salatit, kus olid kurgid, to-
matid, juust ja mõnikord ka 
oliivid. Järgnes supp ja praad. 

Kõige lõpuks oli veel magus-
toit. Söögi juurde toodi saia, 
vahel oli see lihtsalt saiaviil, 
vahel mingi spetsiaalselt küp-
setatud sai. Pärast oli raske 
ennast liigutada, meile tun-
dus see raiskamisena, sest 
inimesed lihtsalt ei jõudnud 
kõike ära süüa.

Esimese päeva oodatui-
maks sündmuseks oli õpe-
tajate ekskursioon Kozloduy 
aatomielektrijaama. Enne 
elektrijaama territooriumile 
jõudmist oli politseikontroll, 
mille juures põles tabloo, 
kust võis lugeda, et kiirgus-
foon on „normalen“, isekeskis 
arutasime, kas on ette tulnud, 
et tablool põleb mõni teine 
sõna. Elektrijaamas korja-
ti meie dokumendid kokku, 
uuriti neid, pidime andma 
allkirja. Kozloduy linnas elab 
umbes 15000 elanikku, väi-
detavalt umbes 4000 töötab 
aatomielektrijaamas. Mobiil-
telefonid kästi lülitada välja, 
pilti teha ei tohtinud, meile 
anti kiivrid, midagi katsuda 
ei lubatud, kõik see tekitas 
põnevust. Väikebuss sõidutas 
meid kohale, üleriided soo-
vitati jätta bussi. Edasi eksle-
sime mööda pikki koridore, 
meie grupist tehti pilti, mida 
me pole veel kätte saanud, 
väidetavalt pidid pildid läbi-
ma ka mingi kontrolli. Selles 
tähtsas ruumis, kus kogu see 
aatomi lõhustamise salapära-
ne protsess toimus, oli tõesti 
hästi soe, meile öeldi, et 40 
kraadi. Siis viidi meid ruu-
mi, milliseid on kõik kind-
lasti näinud filmides. Seintel 
erinevat värvi tulukesi vil-
kumas, keset ruumi arvutite 
ees tõsiste nägudega mehed 
ja naised. Meile räägiti nen-
de tööst, vastati küsimustele. 
Selle aatomielektrijaama ehi-
tasid 80-ndatel venelased ja 
meile öeldi, et peaaegu kõik 
töötajad räägivad ka vene 
keelt. Meie õpetaja Riinaga 
mäletame, mis juhtus 1986. 
aasta aprillis Tšernobõlis, 
see tekitas väikese kõhedus-

tunde. Tegelikult on selles 
jaamas vastavalt euronõue-
tele mitu reaktorit suletud ja 
praegu käigusolevad moder-
niseeritud.

Teisel päeval oli eks-
kursioon Bulgaaria tsaaride 
kunagisse elupaika Veliko 
Tarnovosse. Sinna sõitsid nii 
õpilased kui õpetajad. Sõit 
võttis aega tunde. Meil oli 
võimalus bussi aknast vaada-
ta, missugune näeb välja Bul-
gaaria. Põllud olid koristatud 
ja küntud. Peaaegu iga Bul-
gaaria majapidamise juurde 
kuulub viinamarjaaed.

Veliko Tarnovo on olnud 
Bulgaaria tsaaririigi pealinn 
12.–14. saj. Keset linna on 
mägi, mida ümbritseb jõgi. 
Mäe otsas oli kunagi kindlus, 
mille varemeid oli ka praegu 
näha. Seal asus tsaaride re-
sidents, praegu on mäetipus 
kirik, mis on ehitatud endise 
kiriku vundamendile, kiriku 
seinu katavad ühe kaasaeg-
se bulgaaria kunstniku tööd, 
mis kujutavad pilte Bulgaaria 
ajaloost.

Kolmas päev algas laevas, 
mis seisis meie hotelli taga 
jõel. Oli plaanis ka laevasõit, 
kuid ilmaolud polnud selleks 
sobivad. Laevas asus muu-
seum, mille eksponaadid tut-
vustasid Bulgaaria ajalugu 19. 
saj. See laev osales 1876. a ap-
rilli ülestõusul türklaste vas-
tu, ülestõusnute eesotsas oli 
Bulgaaria poeet ja revolutsio-
näär Hristo Botev, kelle nime 
kandis ka meid võõrustanud 
kool. Laeval toimus bulgaaria 
keele tund. Bulgaarias on ka-
sutusel slaavi tähestik ja keel 

on vene keelega üsna sar-
nane. Comeniuse projektis 
osalevad Bulgaaria õpetajad 
oskasid ka vene keelt, bulgaa-
ria kooli õpilased õpivad vene 
keelt teise võõrkeelena, kuigi 
nädalas on üks tund ja tege-
likult õpilased rääkida eriti ei 
oska.

Neljandal päeval külasta-
sime kohalikku piirkonnakes-
kust Vratzat. Linna ümbrit-
sesid mäed, mis paksu  udu 
tõttu olid ainult aimatavad. 
Käisime loodusmuuseumis, 
Bulgaaria ajaloo ja etnograa-
fia muuseumis. Edasi algas 
mäkketõus, läbi udu oli päris 
võimatu näha, kui kõrgele me 
lõpuks jõudsime. Hiljem sel-
gus, et käisime ära 830 m kõr-
gusel. Kuna turismihooaeg 
oli läbi, siis toimusid mäe ot-
sas põhjalikud remonditööd, 
üles oli võetud ka tee, mis viis 
Ledenika koopa juurde. Sum-
pasime läbi lõpmatu pori, 
õnneks koopa väravad ikkagi 
avati meile. Asi oli seda poris 
trampimist väärt. Koopas, 
mis koosneb kümnest saalist, 
kasvavad laest alla stalaktii-
did ja maast ülespoole stala-
gmiidid. Giid rääkis, kui kaua 
võtab aega ühe sellise purika 
kasvamine. Õhutempera-
tuur koopas kõigub -15 ja +7 
kraadi vahel. Turistide jaoks 
on koopasse rajatud trepid 
ja saalid valgustatud. Nen-
des koobastes on kunagi ela-
nud inimesed, praegu elavad 
seal nahkhiired ja ämblikud, 
taimedest on ainult mõned 
samblad. Ühes saalis oli väga 
hea akustika, seal korralda-
takse isegi kontserte. Ka meie 

õpilastel oli võimalus seal 
oma lauluhäälel kõlada lasta.

Lõpuõhtu, mida peeti 
ühes uhkemas linna restora-
nis, oli tõeliselt pidulik: kae-
tud olid pikad lauad, peeti kõ-
nesid, saime näha bulgaaria 
tantsu, mille olid ära õppinud 
õpilased, vahetati kingitusi, 
jällegi laulsid ja tantsisid ko-
halikud õpilased.

Tagasisõit koju algas juba 
kell kaks öösel ja korralikult 
magada saime alles koju jõu-
des. Ka tagasisõit ei möödu-
nud päris ilma viperusteta: 
lennuki väljalend Viinist Tal-
linnasse hilines pool tundi. 
Meie minutipealt välja arves-
tatud kojusõit Tallinnast lõu-
nase rongiga ebaõnnestus, nii 
tulimegi koju õhtuse rongiga. 
Ma ei tea, kuidas teistel, aga 
minul on alati hea tunne koju 
jõuda, siis saad aru, kui hea 
meil siin Eestis ikkagi on.

Silva Murik

*

Mina käisin nii kaugel 
reisimas esimest kor-

da ja mulle väga meeldis seal. 
Sõitsin ka esimest korda len-
nukiga, aga see oli täitsa ta-
valine nagu bussisõit, ainult 
kõrvad läksid vahel lukku. 
Väga huvitav oli ööbida peres, 
aga miinus oli see, et minu 
peres ei osanud keegi inglise 
keelt. Toidud olid seal kodus 
väga teistmoodi kui meil, aga 
siiski üpris maitsvad. Õppisi-
me ka Bulgaaria rahvatantse, 
mis erinesid meie tantsudest. 
Õhtuti käisime klubides ja 
jõudsime iga päev koju alles 
öösel. Mulle väga meeldis, et 
klubides tantsiti koos Bulgaa-
ria rahvatantse ja seltskonnad 
olid väga suured. Inimesed 
olid väga lahked ja sõbrali-
kud. Olen selle reisiga väga 
rahul ja kui on kunagi veel 
võimalust, tahaksin sellisest 
projektist kindlasti osa võtta. 
Soovitan kõigil sellistes asja-
des osaleda, alati kui võima-
lus on.

Kristiina Jaanus
9. klass

Projektis osalemise tunnistused on kätte jagatud. Foto erakogu.

JÄVI matemaatikavõist-
lust oleme korraldanud 

juba 11 aastat. Esimese JÄVI 
(siis ei olnud veel seda ni-
metust) lõpetamine toimus 
samuti Võhmas. Võistlusel 
on osalenud enam-vähem 
samad koolid, kuid mõned 
erinevused on siiski olnud. 
Sel aastal ei osalenud Ka-
bala kool ja meiega liitus 
Saarepeedi kool. XI JÄVI 
lõpetamisele oli tulnud ligi 
60 õpilast kümnest koolist 
koos oma matemaatikaõpe-
tajatega. JÄVI lõpetamisel 
on oma väljakujunenud tra-
ditsioonid. Alustasime ter-
vituskontserdiga, kus muu-
sikalist elamust pakkusid 
Võhma muusikakooli õpi-
lased. Viimastel aastatel on 
korraldatud ka orienteeri-
misvõistlust koolimajas, kus 

erinevate koolide segavõist-
konnad lahendavad erine-
vaid ülesandeid. Nii ka see-
kord. Võistluse läbiviimisel 
olid abiks meie tublid güm-
naasiumiastme õpilased. 
Pärast võistlust said õpila-
sed keha kinnitada kringli 
ja teega. Õpetajad tutvu-
sid koolimajaga ja arutasid 
kohvilauas järgmise JÄVI 
korraldamist. See on tore, 
et vähemalt üks kord aas-
tas saavad erinevate koolide 
õpilased ja õpetajad omava-
hel suhelda, mõtteid vaheta-
da. Välja jagasime 97 diplo-
mit tublidele õpilastele.

Nüüd lähemalt JÄVI ma-
temaatikavõistluse tulemus-
test. Eelmistel aastatel on 
meil olnud üsna palju tubli-
sid õpilasi, kes JÄVI võistlu-
sest huviga osa võtavad, kuid 

nende õpilaste arv pidevalt 
kahaneb. Neid õpilasi, kes 
oskavad arvutada, mõõtühi-
kuid teisendada või keerulisi 
ülesandeid lahendada, jääb 
järjest vähemaks. JÄVI-l la-
hendavad kõik 5.–9. klassi 
õpilased aritmeetika ülesan-
deid, mis tähendab seda, et 
neil tuleb arvutada peast või 
kirjalikult 15 minuti jooksul 
30 ülesande vastused. Ar-
vutamisoskus on viimastel 
aastatel kõvasti langenud. 
Kui 5. klassi õpilane aasta al-
guses peab oskama arvutada 
naturaalarvudega, siis see 
pole enamusele probleem. 
Aasta teisel poolel peavad 
õpilased õppima arvutama 
kümnendmurdudega. See 
juba on probleem, sest arvu-
tamine käib eeskirjade jär-
gi. Eeskirjad peab aga pähe 

õppima. Kõik ju teavad, et 
pähe midagi enam ei õpi-
ta. 6. klassis peab õpilane 
õppima arvutama harilike 
murdudega ja positiivsete 
ning negatiivsete arvudega, 
mida ei saa ka ilma eeskir-
jadeta teha. Seega võib teha 
järelduse, et õpilane ei oska 
arvutada, sest ta ei tea arvu-
tamise eeskirju. Muidugi on 
neid ka, kes 9. klassiski veel 
korratabelit ei tea. Arvuta-
mine peab olema 6. klassis 
selgeks õpitud, sest edasi 
õpetatakse veel vaid asten-
damist ja juurimist.

Võhma kooli 5. klassist 
osales aritmeetika konkursil 
22 õpilast ja vähemalt 50% 
õigeid vastuseid sai 16 õpi-
last, 6. klassi 14 õpilasest 7 
õpilast, 7. klassi 20 õpilasest 
9 õpilast, 8. klassi 15 õpi-
lasest 8 õpilast, 9. klassi 23 
õpilasest 12 õpilast. Tule-
mus räägib iseenda eest.

Pooled õpilased üldse 
arvutada ei oska ja pooled 
oskavad ainult natuke ar-
vutada. Mäletan aegu, kus 
mõne klassi kõikide õpi-
laste tulemused mahtusid 
edetabelisse ja neid oli ikka 
väga vähe, kes arvutamisega 
hakkama ei saanud. Pealegi 
pidi varem kõik ülesanded 
lahendama peast, nüüd lu-
batakse ka kirjalikult teha. 
Muudkui teeme järelandmi-
si nõudmistes ja tulemused 
lähevad aina kehvemaks.

Tublide õpilaste tulemu-
si teiste kehvad tulemused 
muidugi ei kahanda. Räägi-
me selle aasta tublidest las-
test. Aritmeetika konkursil 
esinesid tublilt 5. klassi õpi-
lased Mihkel Rohelpuu (7. 
koht), Merilin Prantsus (8. 
koht), Rauno Valo (9. koht), 
Martin Bergmann (10. 
koht), 7. klassist Rainer Valo 
(7.– 8. koht), 8. klassist Eliza 

Helene Hüvila (5. koht), Ag-
nessa Koobas (7. koht), Kul-
lar Jõras (8.–9. koht), Alo-
Oliver Alas (8.– 9. koht), 9. 
klassist Kristjan Väljaots (4. 
koht). Olümpiaadil esines 
hästi 9. klassi õpilane Kelli 
Randmäe (2. koht). Mõõtü-
hikute teisendamises said 
tubli tulemuse Martin Berg-
mann (1.–2. koht) ja Vahur 
Aasaküla (3.– 6. koht) 5. 
klassist, Agnessa Koobas (3. 
koht) 8. klassist ja Kristjan 
Väljaots (3.–4. koht) 9. klas-
sist.

Loodan väga, et ajad 
muutuvad paremaks ja 
edaspidi on rohkem lapsi, 
kes soovivad end proovile 
panna ja end tõestada, en-
nast ületada, lihtsalt mil-
lestki huvituda.

Ellen Lints
matemaatikaõpetaja

JÄVI seekord Võhmas
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SPORDIST

Võrkpallist

Pilistvere rahvamajas 
31. detsembril algusega 21.00.

AASTAVAHETUSPIDU

21.00 inimsaatuse, tulevase käekäigu ennustamine.

22.00 õhtut juhib ja tantsuks mängib ansambel MaMa
Pääse eelmüügist 8 €, koolinoortele 6 €, kohapeal kõigile 12 €.

Et nälg uuel aastal majasse ei tuleks, katab laua igaüks kombe 
järgi üheksaks söögikorraks ise!

Info ja laudade broneerimine 
Kõo valla kultuuritöötaja tel 5301 2279 või kultuur@koo.ee

Pühapäeval, 25. novemb-
ril kogunesid Võhma ja 

Põltsamaa sõpruskondade 
ja perede võrkpallivõistkon-
nad meie spordihoonesse, 
et maha pidada sportlik pü-
hapäev. Kokku osales kaks 
võistkonda Põltsamaalt, 
kaks Võhmast, kus eduka-
mad olid sel korral Põltsa-
maa võistkonnad. Samasu-
gust turniiri korraldatakse 
Põltsamaal igal kuul, kuhu 
on kutsutud ka meie võrk-

pallimängijad. Kevadel kor-
dame samasugust võistlust 
taas Võhmas, sest sõbrad 
Põltsamaalt kiidavad meie 
spordisaali ja soovivad ala-
ti võimalusel osaleda meie 
korraldatud võistlustel.

Veebruaris toimuvad 
Võhmas võrkpalli veterani-
de vabariiklikud võistlused, 
kus osalevad segavõistkon-
nad.

Aare Järvik
SK Võhma

23. detsembril kell 11.00 toimub Võhma 
Gümnaasiumi spordihoones traditsiooniline 

JÕULUTURNIIR KORVPALLIS.
Osalevad Suure-Jaani, Põltsamaa 
ja Võhma meeskonnad.
Ootame rohkelt pealtvaatajaid!

SK Võhma

SELTSKONNATANTSU KURSUS
alates 3. märtsist 2013 pühapäeviti kell 18.00 

Pilistvere rahvamajas.
Kohtumised kaheksal järjestikusel pühapäeval (8 x 1,5 tundi).
Õpetatakse rumbat, sambat, džaivi, tša-tša-tšaad, fokstrotti, aeglast valssi, 
viini valssi ja tangot. 
Kursusel osalemise tasu 40€/osaleja, 80€/paar tuleb kogu ulatuses tasuda 
ettemaksupõhiselt esimesel või hiljemalt teisel treeningul. 
NB! Kui detsembris on vähemalt 10 paari 
ennast kindlalt kirja andnud, alustame märtsis.
Koolitajateks Eesti Tantsuspordi Liidu 
Elukutseliste Alaliidu ladina-ameerika ja 
standardtantsude 
õpetajakoolitusega seltskonnatantsuõpetajad 
Marju Mei ja Arvo Saad.
Registreerimine 29. detsembrini Kõo valla 
kultuuritöötajale tel: 5301 2279; 
e-post: kultuur@koo.ee

6. jaanuaril, kolmekuningapäeval, oli vanarahval komme 
jõulukuused toast välja viia. Eesti rahva jaoks oli tegemist üli-
olulise sündmusega, sest see andis juurde iseolemise tunnet 
ja eneseteadlikkust.

6. jaanuaril valati veel õnne ja üritati tulevikku näha. Mõ-
nel pool nimetati kolmekuningapäeva isegi „kolmandateks 
jõuludeks“.

Toome ka meie, armas Võhma rahvas, oma jõulukuused 
Tallinna ja Silla tn  nurgal asuvale platsile, et ühiselt süüdata 
neist lõke. Palun ära too oma kuuske varem ega hiljem, 
vaid 6. jaanuaril 2013. aastal täpselt kell 15.00.

Kohtumiseni ühise lõkke ääres!

Olgu uues aastas ikka
tarmu iseendaks jääda.
Püüda igas argipäevas
püsida teel vapra väega.

Uskuda endasse, märgata olevat,
hinnata homsega kaasatulevat.

Rahulikku jõuluaega teie kodudesse!

Valimisliit Hooliv Võhma

Meeldivaid 
jõulupühi ja 

paremat 
uut aastat!

Võhma Ajaloo Sõprade Selts

Küünal sära, helgi valgust,
näita jõulurahu algust
ja siis uue aasta teel
sära ikka kaunilt veel!

Aasta tuleb,
teine läheb,
nõnda ikka olnud see.
Valgustagu õnnetähed
radu, millel kõnnite …

Aitäh Indrek Valole, 
kes abistas oma tehnikaga kuusepuu toomisel!

Suur aitäh, Mare-Liis Kütsaar, imekauni jõulupuu eest, 
mille ilu saab nüüd kogu linn nautida ja toob meie 

kõigi hinge südantsoojendava jõulutunde!

Nii vaikne on soov meie huulil
kesk lummavaid tundeid täis ööl.
Las kaaslane kaaslasest hoolib,
sest üürike on elutee.
Mingem koos läbi jõuluöö,
läbi puhta ja lootust täis aja.
Astugem uute unistuste teel
uude aastasse kellade kajas ...

Rahulikku advendiaega! 
Imelisi ja hingesoojendavaid jõule! 

Edukat uut aastat!
Täitugu kõik teie parimad soovid ja 

ilusaimad salajased unistused!
Soovime kogu südamest rahu, õnne ja 
üksteisemõistmist kõigisse kodudesse!

Võhma Linnavolikogu
Võhma Linnavalitsus

Kui kell lööb jutti 2 x 6,
siis algamas on aasta uus.
Täitugu kõik Su soovid,

ka need, mis mõttes läbi proovid.

Võhma kultuurikeskus soovib kõigile suurtele 
ja väikestele isetegevuslastele, sõpradele ja 
abilistele, Võhma linna ettevõtetele,Võhma 

linnavalitsusele ja kõigile Võhma linnaelanikele 
mõnusat aastavahetust ja 

soovunelmate täitumist aastal 2013.
Häid mõtteid ja rõõmsaid kohtumisi 
UUEL ALGAVAL AASTAL!

27. detsembril, kell 14.00 
Võhma kultuurikeskuses

EAKATE AASTALÕPU PUHKEÕHTU.
Tantsime ja laulame.

Tantsuks mängib Kapell

Täname kõiki 
meie kliente ja 

koostööpartnereid!
Soovime rahulikku 

jõuluaega ja soovide 
täitumist uuel aastal!

AS Võhma ELKO kollektiiv

Kaunemaid jõule, 
tujuküllast 
aastavahetust ja 
head uut aastat!
Täitugu kõik Teie soovid!

Päevakeskuse perenaine

Sissepääs 6 eurot.
Laua katab igaüks ise.
Oma tulekust teata eelnevalt 
Riinale 5345 7584.

Tantsuviisid mõnusalt bändilt MELODY.

Küünlasära silmadesse, kuuselõhna tubadesse.
Aasta uus see tulgu uhke, 

tegude ja rõõmurohke.

Kõike kaunist soovib VAS Kanarbik oma toimekale 
liikmeskonnale, koostööpartneritele ja uutele liikmetele.

---------------
29. detsembril kell 11.00, 

ootame kõiki liikmeid väikesele koosviibimisele 
Võhma kultuurimaja konverentsisaali.

Rõõmsaid pühi ning 
kõikide soovide täitumist 
uuel aastal
soovib oma suurtele ja 
väikestele Võhma lasteaed 
Mänguveski pere

Jõuluvalgus, jõulurahu täitku kõigi südameid!

JÕULUTURNIIR KORVPALLIS.

Ära kõhkle, tule kindlasti, 
kas sõbraga või üksi!

21. detsembril kell 20.00 
saame jõulumeeleolus kokku Võhma kultuurikeskuses

  LINNARAHVA JÕULUPEOL
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Võhma Ekraan näitab neljapäeval, 
27. detsembril kell 18

fi lmi 
„Connecting Stende and Võhma 

2011–2012“
Head vaatamist!

Mis oli - ei tule enam,
mis tuleb, võib olla veel kenam.
Suur sülem helisevat õnne,
nüüd hällipäevaks kingime me Teile.

ÕNNITLEME DETSEMBRIKUU 
SÜNNIPÄEVALAPSI!

Võhma Linnaleht nr. 174
VASTUS:

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________
NIMI ja AADRESS:

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________   

Ristsõna
Ristsõna vastus tumedalt ääristatud ruutudes.
Koostas Heino Laagus.
Eelmises numbris ilmunud ristsõna vastuseks oli: ”Tervis 
ja reibas tuju sigitavad teineteist vastastikku juurde”. Õi-
geid vastuseid laekus 26. Loosiõnn naeratas Tea Jaanusele.
Õnnitleme võitjat ja ootame uusi lahendusi. Vastusekupon-
gid palume tuua linnavalitsusse sekretäri kätte (samast saab 
kätte auhinna) või panna I korrusel asuvasse postkasti.

Võhma Linnaleht
Tiraaž 950

Võhma Linnalehte esindab:
Angela Härm  tel. 437 7228

Aadress:
Tallinna 15
70603 Võhma

Küljendus ja trükk:
Vali Press OÜ
Põltsamaa, tel. 776 8877

HELDUR KIVILA
10.09.1948 – 11.10.2012

Mälestame

OÜ Prenton ostab põllu- ja metsamaad.
Ago Vingissar 505 1303

Anda rendile Võhma teeristis asuv müügitare.
Info Piret Ant 520 0339.

Ostan hea hinnaga erinevaid kodumasinaid 
(pesumasinatest mikseriteni) ja muid majapidamises 
seisma jäänud träni: potid, pannid, võrkaiad, jalgrattad, 
tsiklid, autoromud, traktorid, kombainid, kärud, seadmed, 
konstruktsioonid, tünnid jms (seisukord pole oluline).
Transport, vedu ja demontaaž TASUTA.
Tehing kohapeal, ei mingit ootamist.
Rohkem infot 5894 7301.

OÜ TM Energy teatab:
Müüa lõhutud küttepuid, 30 ja 50 cm, lehtpuu, 
metsakuiv kuusk. Info 523 5877.

Müüa küttepuid: lepp, metsakuiv kuusk. Info 526 3881.

Müüa lõhutud küttepuid. Info 5336 3931.

Müüa küttepuid, lõhutud 30 ja 50 cm, kuiv, märg.
Info 775 2018, 5191 8165.

91 21.12 LEIDA VISTER
87 12.12 ANDREI ILTŠENKO
85 28.12 HELJO PÕRK
84 10.12 ALMA LAUK
 12.12 LIIDIA ILTŠENKO
81 10.12 SALME HEIN
 15.12 LEINHARD LÕHMUS
 24.12 ESTER VILLAK
80 29.12 HILJA-ROSVITA ALLIK
75 04.12 MAI TROSSMANN
 17.12 REIN TERAS
 26.12 ILMI SERMAN
70 29.12 ELLI MÄND
60 03.12 SILVI VEIPER
 17.12 NIINA TOOMBERG
 21.12 HEIMO KALEVI SAARINEN
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Kõik on kutsutud, kõik on oodatud. 
Pilistvere kogudus

PILISTVERE  
KOGUDUSE 
TEATED

Jumalateenistused talvekirikus
igal pühapäeval kell 13.00

Iga kuu 1. pühapäeval on kaetud armulaud

Kontakt: Hermann Kalmus 55 32 789 
hermann.kalmus@eelk.ee 

24. detsember, E Jõuluõhtu jumalateenistus kirikus 
algusega kell 17.00

25. detsember, T  Perejumalateenistus talvekirikus 
algusega kell 13.00

31. detsember, E Vana-aastaõhtu jumalateenistus 
talvekirikus kell 18.00

              Teenib õp. emeeritus Vello Salum

27. mai, P Nelipüha jumalateenistus kirikus kell 13.00 
Leeripüha
Peale jumalateenistust avame Ingli 
kohviku hooaja terrassil

14. juuni, N Juuniküüditamise mälestusteenistus 
kivikangrul kell 13.00

Alustanud on leerikool, võimalik on veel rühmaga liituda 
Info koguduse vaimulikult

10. jaanuaril kell 17.00
Kõo vallamaja saalis.
Juubelitäika puhul palume võimalusel igal kauplejal 
müügiks kaasa võtta kooki, müüa võib nii tervet kooki 
kui ka tükikaupa. Tulge tehke suu magusaks! 

Tule kauplema ja oma saama.
Müüjad registreerige ennast Katrele 
(kultuur@koo.ee; 5301 2279 kuni 7. jaanuarini).
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AMälumängud toimuvad Võhma kultuurikeskuses 

pühapäeviti kell 11.00 suures saalis:

Mängu küsimused koostab ja 
viib läbi Mati Roosmaa Türilt.

6. jaanuar
3. veebruar
3. märts
7. aprill – võitjate väljaselgitamine.

Pilistvere kogudus tänab 
häid inimesi ja lahkeid 
toetajaid 2012  aasta eest..

Soovime kõigile õnnistatud uut aastat!


